
LUCIA PERRONE CAPANO 
 
POSIZIONE ATTUALE  
 
Professoressa ordinaria di Letteratura tedesca (SSD L-LIN/13)  
 
CARRIERA ACCADEMICA 
 
Dal 5 marzo 2018 Professoressa ordinaria di Letteratura tedesca nel Dipartimento di Studi 
Umanistici dell’Università di Foggia  
 
Dal 2 gennaio  2005 al 4 marzo 2018 Professoressa ordinaria di Letteratura tedesca nella Facoltà di 
Lingue e Letterature straniere  e poi nel Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università di Salerno  
 
Dal 1998 al 2004 Professoressa associata di Letteratura tedesca nella Facoltà di Lingue e Letterature 
straniere dell’Università di Salerno  
 
Dal 1993 al 1998 Ricercatrice di Lingua e Letteratura tedesca presso l'Università di Bari  
 
Post-doc (Università di Napoli L’Orientale, 23.11.1992) 
 
Dottore di ricerca in Germanistica (Università di Napoli L’Orientale, 1986-1990) 
Titolo conferito dal Ministero dell’Università e della ricerca scientifica e tecnologica  
il 9 luglio 1991 
 
 
INCARICHI ISTITUZIONALI  
 
Da maggio 2022 Coordinatrice del Dottorato in Scienze umanistiche dell’Università di Foggia 
 
Da maggio 2020  Direttrice del Centro linguistico dell’Ateneo di Foggia 
 
Dal 2020 al 2022 Coordinatrice del Corso di Laurea in Lingue e culture straniere dell’Università di 
Foggia 
 
Dal 2020 al 2021 componente del Collegio di Dottorato in “Economia, Cultura, Ambiente. Scienze 
economiche e umanistiche per la valorizzazione dei territori” dell’Università di Foggia 
 
Dal 2013 a febbraio 2018 Coordinatrice del Dottorato in Studi letterari, linguistici e storici 
dell’Università di Salerno 
 
Dal 2011 al 2017 Membro del Consiglio della Facoltà di Scienze Umanistiche e della Formazione 
dell’Università di Salerno 
 
Dal 2011 al 2017 Responsabile della Sezione di Studi letterari, linguistici e filologici del 
Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università di Salerno 
 
Dal 2010 al 2012 Membro del Senato accademico dell’Università di Salerno 
 
Dal 2006 al 2010 Direttrice del Dipartimento di Studi Linguistici e Letterari dell’Università di 
Salerno 



 
Dal 2006 al 2012 Presidente della Commissione didattica-paritetica della Facoltà di Lingue e 
Letterature straniere dell’Università di Salerno 
 
 
INSEGNAMENTI  
 
E' titolare degli insegnamenti  di Letteratura e cultura tedesca I e II  III nel Corso di Laurea triennale 
di Lingue e Culture straniere e dell’insegnamento di Deutsche Kulturen und Institutionen nel Corso  
di Laurea magistrale di Lingue e culture per la comunicazione internazione del Dipartimento di 
Studi Umanistici dell’Università di Foggia 
  
Dal 2018 al 2020 è stata titolare degli insegnamenti di Letteratura tedesca I e II  nel Dipartimento di 
Studi Umanistici dell’Università di Foggia 
 
Dal 1998 a dicembre 2017 è stata titolare degli insegnamenti di Lingua e Letteratura tedesca 
(Laurea quadriennale in Lingue e letterature straniere),  Letteratura tedesca II, Letteratura tedesca 
moderna e contemporanea  (Laurea triennale) e Letteratura tedesca IV-V (Laurea magistrale)  nella 
Facoltà di Lingue e Letterature straniere e poi nel Dipartimento di Studi Umanistici dell’Università 
di Salerno 
 
Dal 1993 al 1998 ha ricoperto gli insegnamenti di Lingua e Letteratura tedesca nella Facoltà di 
Magistero, poi Scienze della Formazione dell’Università di Bari 
 
INSEGNAMENTI ALL’ESTERO 
Attività di docenza  nell’ambito degli scambi Erasmus: 
Università Humboldt di Berlino (gennaio 2018, luglio 2019) 
Università di Paderborn (luglio 2017) 
Pädagogische Hochschule Schwäbisch Gmünd (luglio 2012)  
Università di Bucarest (giugno 2012)  
Visiting researcher all’Università di Salzburg (marzo-aprile 2015) 
 
INTERNAZIONALIZZAZIONE 
 
Per l’Università di Foggia è referente dello scambio Erasmus con l’Università Humboldt di Berlino, 
le Università di Paderborn, la Pädagogische Hochschule Schwäbisch Gmünd (Germania), 
l’Universidad de La Murcia (Spagna), l’Università di Katowice, l’Università di  Poznań (Polonia) e 
l’Università di Bucarest (Romania) 
 
Per l’Università di Salerno (fino al 2018) è stata referente del programma Erasmus con le Università 
di Bamberg, Duisburg/Essen, Düsseldorf, Paderborn, Schwäbisch Gmünd, Tübingen (Germania), 
Graz, Innsbruck (Austria), Lussemburgo, Bucarest (Romania) e con l'Università della Slesia 
(Polonia) 
 
Per l’Università di Salerno (fino al 2018) è stata responsabile di  accordi di cooperazione scientifica 
con le Università di  Düsseldorf, Paderborn, Schwäbisch Gmünd (Germania)  e con la Soongsil 
University (Corea del Sud) 
 
Per l’Università di Salerno è stata responsabile di co-tutele di dottorato con le Università di 
Paderborn, Schwäbisch Gmünd e Salzburg.  
 



ALTRI  INCARICHI 
 
Coordinatrice del Corso di Formazione INPS Valore PA 2020 “Modelli organizzativi e gestionali 
per l’internazionalizzazione delle PA”   
 
Coordinatrice del Corso di Formazione INPS Valore PA 2019 “Inglese per le pubbliche 
amministrazioni”  
 
Direttrice del progetto “E-learning” per la lingua tedesca della Facoltà di Lingue e Letterature 
straniere dell’Università di Salerno (2005-2007). 
 
 
ATTIVITÀ DI VALUTAZIONE 
Componente della Commissione per l’Abilitazione scientifica nazionale 2016-2018 (Settore 
Concorsuale: 10/M1 – Lingue, Letterature e culture germaniche) 
 
Referee di riviste nazionali e internazionali 
 
Referee per progetti di ricerca dell' Université du Luxembourg (2014) e per la Förderung der 
wissenschaftlichen Forschung (Austria, 2017 ) 
 
Referee ANVUR-VQR  2004-2010,  2011-2014, 2015-2019 
 
Revisore per il MIUR delle iniziative per la internazionalizzazione del sistema universitario per gli 
anni 2004-2006. 
 
 
RESPONSABILITÀ E AFFILIAZIONI SCIENTIFICHE 
 
Dal 2013 al 2015 ha fatto parte del Direttivo dell’Associazione italiana di Germanistica come 
responsabile dell’internazionalizzazione 
 
Dal 2013 rappresentante dell'Associazione italiana di Germanistica nella Mittelmeer-Südeuropa 
Germanistik  
 
Membro della Associazione italiana di Germanistica, della  Internationale Vereinigung für 
Germanistik e della Gesellschaft für Interkulturelle Germanistik 
 
ATTIVITÀ DI RICERCA 
 
Studiosa della letteratura classico-romantica, del Novecento e contemporanea, ha analizzato in 
particolare le intersezioni tra scrittura e immagine, le forme di intermedialità e interculturalità nei 
testi letterari, le relazioni tra la letteratura e gli altri saperi (soprattutto la matematica), le scritture 
dell'esilio e della migrazione, e le dimensioni ecocritiche nella nuova letteratura di lingua tedesca. 
Ha dedicato diversi studi all'opera narrativa e saggistica dello scrittore ebreo-tedesco Alfred Döblin, 
al teatro di  Elfriede Jelinek e alle relazioni interculturali, con i conseguenti fenomeni di 
plurilinguismo, nelle nuove generazioni di scrittori e scrittrici migranti in Germania. 
 
 
 
 



RICERCHE CON FINANZIAMENTI NAZIONALI 
 
È stata responsabile scientifico per l’unità locale salernitana di due progetti PRIN:  
- 2007-2009: Esilio, espatrio, migrazione al femminile nel Novecento tedesco, nell'ambito del 
progetto nazionale L'esperienza dell'esilio nella letteratura tedesca del Novecento  
  
- 2008-2010: Scrivere l’estraneità: trasformazioni delle scritture femminili in condizioni di 
esilio e migrazione,   nell'ambito del progetto nazionale  La Germania del Novecento tra esilio e 
migrazioni: la letteratura tedesca dalla rimozione alla memoria ritrovata  
 

- Vice-coordinatrice nazionale  e coordinatrice dell’unità di ricerca locale dell’Università di 
Foggia del progetto PRIN-Bando 2022 Ecocritical perspectives in German-language 
literature: paths of innovation and international networking/ Prospettive ecocritiche nella 
letteratura di lingua tedesca: percorsi d’innovazione e networking internazionale 

 
Ricerche individuali con fondi FARB (Università di Salerno) 
2011: Segni del tempo. Temporalità, memoria, rappresentazione nella letteratura tedesca del 
dopoguerra 
2012: Nuove topografie culturali nell'Europa di lingua tedesca 
2013: Le forme brevi come esperimenti di scrittura e di pensiero nella letteratura tedesca del XX e 
XXI secolo 
2014:  “Generazioni perdute” nella letteratura tedesca tra le due Guerre 
2015:  Forme ibride di memoria: rielaborazioni ‘postmemoriali’ nella letteratura di lingua tedesca 
contemporanea 
2016: Scritture del ricordo. Strategie autobiografiche e autofinzionali nella letteratura tedesca 
contemporanea 
 
Ricerche con fondi FARB coordinate come Direttore di Dipartimento (Università di Salerno): 
2008  Letteratura, lingua e l'intreccio dei saperi 
2009 e 2010 Lingua, Letteratura e Scienza 
 

- Partecipazione a progetti FARB dell’Università di Salerno:   
- 2020 Concettualizzazioni del ‘politico’ nella letteratura di lingua tedesca dopo il 1989 
- 2020 L'informazione nel discorso sull'ambiente nei media nell'era post-fattuale  
- 2021 Nuove immagini linguistiche dei paesi mediterranei in testi turistici in lingua tedesca 
- 2022 “La passeggiata del folle". Scrivere la follia nel Novecento letterario di lingua tedesca 

 
RICERCHE CON FINANZIAMENTI INTERNAZIONALI 
 
- Progetto di ricerca binazionale e interdisciplinare Realismus nach den europäischen 
Avantgarden  (Università di Paderborn, Düsseldorf e Salerno), cofinanziato dalla Deutsche 
Forschungsgemeinschaft, 2010 
 
- Programma Intensivo LLP/Erasmus 2009-2010 (Università di Braga, Amburgo e Salerno) 
Interkulturelle Mnemo-Graphie. Transmediale Darstellungen Portugals, Italiens und Deutschlands 
seit dem 19. Jahrhundert 
 
- DIALOGHI ITALO-TEDESCHI 2012  
        (Pädagogische Hochschule Schwäbisch Gmünd e Università di Salerno):  
        Neue Instrumente der deutsch-italienischen Kulturbeziehungen 
        Cofinanziato dal DAAD- Ateneo italo-tedesco  



 
-       HOCHSCHULDIALOG MIT SÜDEUROPA 2021  
         (Università di Paderborn, Università di Foggia, Università di Verona)  
         Narrative des Humanismus in der Weimarer Republik und im Exil. Zur Aktualität einer  
        kulturpolitischen  Herausforderung für Europa, finanziato dal DAAD 
 
        Course  Director del Progetto “Paradigms of European Cultural Analysis. The Mediterranean 
See as a Common Space” (con Wolfgang Müller Funk, University of Vienna; Anna Maria 
Krassnigg, Reinhardt-Seminar Vienna;  Tomislav Zelić, University of Zadar) presso l’Inter-
University Centre,  Dubrovnik, 2022 
     

- Partecipazione al Progetto: P A R O L E : D A N T E  ( 2 0 2 1 ) , Übersetzerkollektiv 
Versatorium, Wien,  ACIT „Grimm“ Foggia, finanziato da Neustart Kultur (Deutscher 
Übersetzerfonds), der Beauftragten der Bundesregierung für Kultur und Medien, 
Österreichisches Kulturforum Rom, Goethe-Institut Neapel, Bundesministerium für Kunst, 
Kultur, öffentlichen Dienst und Sport Österreich  

 
DIREZIONE  E COMITATI  EDITORIALI  DI  RIVISTE E COLLANE  
 
Dal 2007 al 2017 è stata Direttore della Rivista di Studi Letterari, Linguistici e Filologici "Testi e 
linguaggi", editore Carocci. Dal 2018 fa parte del Comitato direttivo della stessa Rivista  
 
International Board of Advisors della Rivista GEM (Germanistica Euromediterrae) – Internationale 
Zeitschrift für euromediterrane Germanistik 
 
Comitato scientifico della Rivista “Segni e comprensione”, editore Manni 
 
Comitato scientifico della Rivista  “Wortfolge”, University of  Silesia press, open-access 
 
Editorial Board della Collana: “Frauen – Literatur – Wissenschaft” . Editore: Frank & Timme, 
Berlin 
 
Responsabile scientifico della piattaforma online di studi sull’esilio al femminile 
www.exilderfrauen.it 
 
TERZA MISSIONE  
Fa parte del team di lavoro del Liceo matematico, progetto dell’Università di Foggia con i Licei del 
territorio: https://www.economia.unifg.it/it/area-studenti/servizi-gli-studenti/liceo-matematico 
 
CONVEGNI 
Ha organizzato numerosi congressi nazionali e internazionali e ha partecipato come relatrice a 
svariati convegni, seminari, workshop nazionali e internazionali 
 
PUBBLICAZIONI 

Monografie: 

1. Alle origini dell'allegoria moderna. Testi narrativi di Jean Paul, Novalis e Goethe, 
IUO, Napoli 1993 

2. La scrittura e l'immaginario in Alfred Döblin, Edizioni scientifiche italiane, Napoli 
2002, ISBN 8849503407 



3.  (con P. Gheri), Testi in dialogo. Forme di intertestualità nel Novecento tedesco,  
ETS, Pisa 2002, ISBN 8846705769 

4. Interkulturelle Sprachräume. Leseprozesse und Analyse literarischer Texte im 
Kontext Deutsch als Fremdsprache,  Shaker, Aachen 2007, ISBN 978-3-8322-4111-
7 

5. Re-visioni della modernità nell’opera di Irmgard Keun, Artemide, Roma 2019, 
ISBN 978-8875753276 

6. “Calcolare e pensare sono un’unica cosa”. Percorsi tra letteratura e matematica da 
Novalis a Kehlmann, Carocci, Roma 2023, ISBN 978-88-290-2092-8  

Volumi curati: 

1.  Yoko Tawada, Il bagno,   Ripostes, Salerno 2003. ISBN 8886819609 
2. (con Antonella d'Amelia, Flora de Giovanni) Scritture dell'immagine. Percorsi 

figurativi della parola, Liguori, Napoli, 2007 ISBN 9788820740412 
3. Emine Sevgi Özdamar, La lingua di mia madre, Palomar, Bari 2007, ISBN 

9788876002373 
4.  Il testo oltre i confini. Passaggi, scambi, migrazioni, Palomar, Bari 2009. ISBN 978-

88-7600-310-3 
5. (con Anna Maria Carpi, Giuseppe Dolei), L’esperienza dell’esilio nel Novecento 

tedesco, Artemide, Roma, 2009. ISBN 9788875750695 
6.  (con Anna Maria Carpi, Giuseppe Dolei), La scuola dell’esilio. Riviste e letteratura 

della migrazione tedesca, Artemide, Roma 2009. ISBN 9788875751036 
7. (con Carla Perugini), Studi monografici. Letteratura e altri saperi, “Testi e 

Linguaggi”, 3/2009, Carocci, Roma. ISSN 1974-2886 
8. Irmgard Keun, Figlia di tutti i paesi, Artemide, Roma 2011. ISBN 9788875751425  
9. (con Michele Bottalico, Maria Teresa Chialant), Studi monografici. Letteratura e 

scienza, in “Testi e Linguaggi”, 5/2011, Carocci, Roma. ISSN 1974-2886 
10. (con Claudia Öhlschläger, Vittoria Borsò), Realismus nach den europäischen 

Avantgarden. Ästhetik, Poetologie und Kognition in Film und Literatur der 
Nachkriegszeit, transcript Verlag, Bielefeld 2012. ISBN 9783837619164 

11. (con Claudia Öhlschläger), Figurationen des Temporalen. Poetische, philosophische 
und mediale Reflexionen über Zeit, V&R unipress, Göttingen 2013. ISBN 978-3-
8471-0049-2 

12. (con Margherita Cottone, Giuseppe Dolei), Rimozione e memoria ritrovata. La 
letteratura tedesca del Novecento tra esilio e migrazioni, Artemide, Roma 2013. 
ISBN 978-88-7575-174-6 

13. (con Maria E. Brunner, Nicoletta Gagliardi),  Deutsch-italienische 
Kulturbeziehungen als Seismograph der Globalisierung in Literatur, Übersetzung, 
Film, Kulturarbeit und Unterricht, Königshausen & Neumann, Würzburg  2014. 
ISBN 9783826052682 

14. (con Flora de Giovanni), Dimensioni del performativo. Studi monografici, in  “Testi 
e Linguaggi”, 9/2015. ISSN 1974-2886 

15. (con Flora de Giovanni), “L'eccezionalità del presente". Scrivere la Grande Guerra, 
Mimesis, Milano 2016. ISBN 9788857536330 

16. (con  Raluca Rădulescu, Nicoletta Gagliardi, Beatrice Wilke, Interkulturelle Blicke 
auf Migrationsbewegungen in alten und neuen Texten, GERMANISTIK 
INTERNATIONAL, Frank &Timme, Berlin 2018.  ISBN 978-3-7329-0283-5 

17.  (con Giusi Zanasi, Stefan Nienhaus, Elda Morlicchio, Nicoletta Gagliardi),  Das 
Mittelmeer im deutschsprachigen Kulturraum. Grenzen und Brücken, Stauffenburg, 
Tübingen 2018. ISBN 978-3-95809-327-0 



18. (con Barbara De Serio, Daniela Dato), Valore PA all'Università. Competenze 
linguistiche e soft skills nella pubblica amministrazione, Progedit, Bari 2021, ISBN: 
978-88-6194-528-9 

19. Yoko Tawada, Dove comincia l’Europa e altri scritti, a cura di Lucia Perrone 
Capano e Amelia Valtolina, Mimesis, Sesto S. Giovanni 2021, ISBN: 978-
8857584188 

20. (con Arturo Larcati), Das Italien des Alfred Andersch. Interkulturelle und 
intermediale Konstellationen, Istituto Italiano di Studi Germanici, Roma 2022, 
ISBN: 978-88-95868-58-5 

21. (con Marina Lops, Stefan Nienhaus), Studi monografici. Dalla neue Frau/new 
woman/ donna nuova al transgender e queer: trasformazioni dei discorsi 
sull’identità di genere, in "Testi e linguaggi", 16/2022,  ISSN 1974-2886 

22. (con Dieter Heimböckel, Iulia-Karin Patrut), Interkulturalität und Gattung. Re- 
Visionen einer vernachlässigten Beziehung in der Literaturwissenschaft, in 
“Jahrbuch für Internationale Germanistik”. Wege der Germanistik in transkultureller 
Perspektive, Akten des XIV. Kongresses der Internationalen Vereinigung für 
Germanistik (IVG), vol. 11, Peter Lang, Bern 2022, ISBN - 978-3-0343-3665-9  

23. (con Claudia Öhlschläger, Isolde Schiffermüller, Arturo Larcati), Narrative des 
Humanismus in der Weimarer Republik und im Exil. Zur Aktualität einer 
kulturpolitischen Herausforderung für Europa, Fink-Brill, Paderborn 2023, ISBN: 
978-3-7705-6717-1 

Articoli in rivista (fascia A):   

1. Le 'svolte'. Oltre il testo, in “Osservatorio critico della Germanistica”, 2000, pp. 9-
13. ISSN 1127-6908 

2. Il “fragile equilibrio della presenza”. “Florentin” di Dorothea Schlegel, in “Studi 
germanici”, XLII, 2, 2004, pp. 341-350. ISSN 0039-2952 

3. Pietroburgo in "33 attimi di felicità" di Ingo Schulze, in Pietroburgo Capitale della 
cultura russa. “Europa Orientalis”,  a cura di Antonella d'Amelia, vol. I, 2004, 
pp.149-158. ISSN 0392-4580 

4. Topografie fluide. L’Est come spazio di scrittura nei testi di Julia Schoch, Terézia 
Mora e Zsuzsa Bànk, “Annali- Istituto Universitario Orientale. Sezione germanica”, 
XIV, 2006, 1-2, pp. 197-213. ISSN  1124-3724   

5. Visioni della modernità. “Neue Frauen” e influenze americane in “Das kunstseidene 
Mädchen” di Irmgard Keun, “Annali- Istituto Universitario Orientale. Sezione 
Germanica”, XVII, 2007, pp. 397-408. ISSN  1124-3724   

6. Quale Weltliteratur? Il canone in una prospettiva interculturale, “Testi e 
Linguaggi”, 1/2007, pp. 105-114. ISSN 1974-2886 

7. Scrivere senza avere più parole. Esperienze al femminile in esilio, "Quaderni di 
didattica della scrittura", Carocci,  2/2008, pp. 57-68 ISSN 1825-8301  

8. La letteratura nell'intreccio dei saperi. Considerazioni introduttive, "Testi e 
linguaggi", 3/2009, pp. 13-17.  ISSN 1974-2886  

9. Fluchtlinien und Entgrenzungsstrategien in Irmgard Keuns Exilromanen "Nach 
Mitternacht" und "Kind aller Länder", Transcarpathica, 2009, pp.153-163. ISSN 
1583-6592  

10.  La materia del confine in “Seltsame Materie” di Térezia Mora, “Annali- Istituto 
Universitario Orientale. Sezione Germanica”, 2009, pp.133-144. ISSN 1124-3724 

11. Paradossi del tempo in “Tauben im Gras” di Wolfgang Koeppen, “Annali- Istituto 
Universitario Orientale. Sezione Germanica”, 1-2, 2011, pp. 145-157. ISSN 1124-
3724 



12. Letteratura e scienza: un intreccio ineludibile, “Testi e Linguaggi”, 5/2011, pp. 11-
15. ISSN 1974-2886 

13. Quadri, paesaggi, cornici: lo spazio della descrizione nel “Maler Nolten” di Eduard 
Mörike, “Testi e linguaggi” 6/2012. ISSN 1974-2886 

14. Schreiben in Kontakt- und Konfliktzonen: Marica Bodrožić und Anna Kim, 
“Zeitschrift der Germanisten Rumäniens”, 2 (42), 2012, pp. 93-107. ISSN 1454-
4008  

15. Insegnare la letteratura, “Bollettino dell’Associazione Italiana di Germanistica”, V, 
2012, pp. 5-8. ISSN 1974-1944  

16. Ambivalenzen und Paradoxien der Zugehörigkeit. Heimat, Nation und eine 
"HalluziNation" von Yoko Tawada, “Annali- Istituto Universitario Orientale. Sezione 
Germanica”, 2/2013, pp. 223-235. ISSN 1124-3724  

17.   (con Flora de Giovanni), Il perfomativo: alcune questioni preliminari, in “Testi e 
linguaggi”, 9/2015, pp. 13-20.  ISSN 1974-2886 

18. „durchs Meer, übers Meer, ins Meer“. Stimmen und Bilder der Flucht in Elfriede 
Jelineks „Die Schutzbefohlenen”, “TRANS - Internet-Zeitschrift für 
Kulturwissenschaften“, 21, 2017, pp. 1-16. ISSN 1560-182X 
http://www.inst.at/trans/21/durchs-meer-uebers-meer-ins-meer-stimmen-und-bilder-
der-flucht-in-elfriede-jelineks-die-schutzbefohlenen/ 

19.  Remontagen der Geschichte(n) in Katja Petrowskajas „Vielleicht Esther“ und 
Natascha Wodins „Sie kam aus Mariupol“, Annali- Studi tedeschi, N.S. XXVIII 
(2018), 1-2, pp. 233-249 

20. Ernst Toller und die deutsche Revolution 1918/19. "Eine Jugend in Deutschland" 
zwischen Literatur und Politik, “TRANS - Internet-Zeitschrift für 
Kulturwissenschaften“, 24, 2021. https://www.inst.at/trans/24/ernst-toller-und-die-
deutsche-revolution-1918-19/ ISSN 1560-182X 

21. (con Marina Lops, Stefan Nienhaus), Considerazioni introduttive, "Testi e 
linguaggi", 16/2022, pp. 7-12.  ISSN 1974-2886 

22. (con Beatrice Wilke), Fluchtmigrationen. Senthuran Varatharajahs neue Narrative 
aus sprach- und literaturwissenschaftlicher Perspektive im Germanistikstudium in 
Italien, in Wege der Germanistik in transkultureller Perspektive. Akten des XIV. 
Kongresses der Internationalen Vereinigung für Germanistik, hrsg. von Laura 
Auteri, Natascia Barrale, Arianna Di Bella, Sabine Hoffmann, Peter Lang, Bern 
2022, pp. 597-610, ISBN - 978-3-0343-3663-5 

24. (con Dieter Heimböckel, Iulia-Karin Patrut), Interkulturalität und Gattung. Zur 
Einführung, in Id., Interkulturalität und Gattung. Re- Visionen einer 
vernachlässigten Beziehung in der Literaturwissenschaft, in “Jahrbuch für 
Internationale Germanistik”. Wege der Germanistik in transkultureller Perspektive, 
Akten des XIV. Kongresses der Internationalen Vereinigung für Germanistik (IVG), 
vol. 11, pp. 307-315, Peter Lang, Bern 2022, ISBN - 978-3-0343-3665-9  

25. Gustav René Hockes Abenteuer in Italien Der ›südliche Blick‹ in einem Reiseroman 
der 1930er Jahre, in „Zeitschrift für interkulturelle Germanistik“ 2023, 14/Heft 2, 
pp. 69-78, https://doi.org/10.14361/zig-2023-140208. 

26. In „einem nie geträumten Bild aus Ost und West“. Bewegungsräume im Werk von 
Natascha Wodin, in „Text+Kritik“, Heft 242, 2024, pp. 21-32, ISSN – 0040-5329 

Contributi in volume: 

1. A casa nelle parole. La lirica di Salvatore A. Sanna, in Die Fremde.  Forme di 
interculturalità nella letteratura tedesca contemporanea,  a cura di Pasquale Gallo, 
Schena, Fasano 1998, pp. 113-131. ISBN 8882290239 



2. La scrittura e lo sguardo. Percorsi visivi nei "Wanderjahre", in Ottocento tedesco. 
Da Goethe a Nietzsche. Per Luciano Zagari, a cura di Gabriella Catalano e Emilia 
Fiandra,  Napoli, La Città del sole, Napoli 1998, pp.13-31. ISBN 8882920887 

3. Döblin e Nietzsche, in  Nietzsche e le avanguardie, a cura di Bruno Pompili, B.A. 
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letteratura, a cura di  Paolo Maroscia, Carlo Toffalori, Francesco Saverio 
Tortoriello, UTET, Novara 2018, pp. 227-244. ISBN 978-88-6008-524-5 
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